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(f) Este de mare şi netăgăduita în
semnătate pasul ce ’l-a intreprins gu
vernul Taaffe în cesthmen aplanării di
ferenţelor dintre Cehii şi Germanii Boe- 
miei. Şi cu atât devine mai însemnată 
această cestiune, cu cât toate cercurile 
conducătoare vieneze până sus la Ma
iestatea Sa sünt de acord cu împăciuirea 
proiectată între aceste două naţionalităţi 
din partea ministrului Taaffe.

încă dela început, când am vă(Jut 
în fruntea acestei mişcări bărbaţi de în
semnătatea principelui L obkovitz, prin
cipelui de Schönburg şi a principelui 
Caro! Schwarzenberg, eram siguri, că 
cestiunea aceasta se va resolva într’uu 
mod satisfăcător pentru ambele popoare. 
Dela 4 Ianuarie a. c. ’şi-au ţinut repre- 
sentanţii celor două naţiuni şedinţele lor 
în Viena sub presidiul ministrului-pre- 
şedinte Taaffe, fiind de faţă şi ministrul 
de instrucţiune Gautsch şi cel de justiţie 
Schönborn. Atât Cehii, cât şi Germanii 
au fost representaţi, — putem Zice, — 
prin cei mai de valoare oameni politiei.

Pentru uoi, care privim din de
părtare desvoltarea acestei împăciuiri, ni- 
s’ar páré a se fi comis o nedreptate par
tidului Cehilor tineri prin neînvitarea la 
aceste importante conferenţe. Aceasta 
m-se pare cu atât mai bătător la ochi, 
cu cât şi acest partid numără nu puţini 
membri cu multă autoritate la popo
rul ceh.

Se poate însă, că cercurile hotărî- 
toare în această importantă cestiune nu 
au trecut cu vederea nici pretenţiunile 
acestui partid. Chiar de aceea credem, 
că guvernul austriac, care a păşit ca 
mijlocitor în această cestiune, va fi sti
pulat în programul seu barem unele 
dintre d o r i n ţ e l e  p a r t i d u l u i  Ce
h i l o r  t i ne r i .

Deşi încă ne este necunoscut resul- 
tatul definitiv al acestor conferenţe, to
tuşi resultatul îndestulitor al conferen- 
ţelor, după-cum anunţă telegramele, are 
să dee o altă direcţiune în politica in
ternă a monarchiei noastre. Cercurile 
hotărîtoare, întrepunându-se cu toată ho- 
tărîrea pentru împăcarea acestor naţio
nalităţi, voesc să fie sigure în eas de 
pericol de sentimentul public al acestor 
două popoare. Răsboiul, care nu se 
mai poate încungiura, trebue să afle 
monarchia noastră tare şi unită în lăuntrul 
seu, pentru-ca să poată fi respectată în 
afară.

Aceasta se poate numai pe basa 
mulţumirii popoarelor. Aceasta se poate 
numai garantându-se drepturile istorice 
ale fiecărui popor şi ale fiecărei provincii.

Mulţumirea tuturor popoarelor o 
caută factorii conducători ai monarchiei. 
Chiar de aceea se nasce în noi credinţa, 
că îndată după definitiva aplanare şi 
după intrarea Germanilor în dieta boemă, 
are se se săvîrşească demult trîmbiţata 
încoronare a Monarchului nostru de rege 
al Boemiei, de cumva abandonarea pre- 
tensiunii încoronării nu va fi una din 
condiţiunile, sub care s’a făcut împă
carea.

Dacă această împăcare, cu sau fără 
încoronare, va fi perfectă, atunci Austria 
a câştigat prin Boemia o posiţie pu
ternică faţă cu Ungaria. Mărturisind 
adevărul, Maghiarii, de s’ar lăuda ori-şi- 
cât cu liberalismul lor, care este o fal
sitate, nu văd şi nici că pot vedé cu 
ochi buni liberalele concesiuni ce se fac 
decătră ministerul Taaffe naţionalităţilor 
de dincolo de Laita. Sciu ei destul de bine, 
că aceste concesiuni deşteaptă pofta şi 
în sînul naţionalităţilor de acasă dela ei. 
Ear’ aici este buba. Maghiarii voesc, 
ca să nu scie lumea, că în Ungaria 
există naţionalităţi şi că ar fi vorba de 
cestiunea naţionalităţilor.

Ei ar voi, ca cele trei milioane de 
Români să amuţească, îndestuliţi fiind cu 
toate cele ce ie pune la cale guvernul din 
Budapesta. Aceasta nu se mai poate. 
Posiţia poporului românesc trebue lim
pezită. Trebue să sară peana din mâna 
Armeano-Jidanilor maghiarisaţi, care au 
făcut şi fac preste putinţă apropierea, 
sincera apropiere între Români şi Ma
ghiari şi între toate naţionalităţile din 
Ungaria.

Ungaria poliglotă trebue să fie 
mamă bună pentru Maghiari ea şi pen
tru Români, Saşi şi Croaţi. Nu numai 
reptiliile, care o sug astăcli fără milă, să 
fie adăpostite, ci deopotrivă toate na
ţionalităţile să fie îmbrăţoşate cu căldură.

Poporul maghiar, sedus prin rene
gaţii armeano-jidani, — oameni fără 
patrie si care caută pânea de caldă şi lată, 
— a ajuns la credinţa, că va sdroln 
cestiunea naţionalităţilor prin maghiari- 
sare. Timp de două decenii de domi- 
naţiune ungurească Maghiarii nu au fa- 
vorisat deloc naţionalităţile, ci au cercat, 
toate mijloacele ca să ajungă la ţintă cu 
m a g h i a r i s a r e a .

Au trecut <jde, au trecut ani, ear’ 
Maghiarii, fără-ca să cucerească senti
mentele naţionalităţilor ‘ nemaghiare, s’au 
ales .cu o reciprocă antipatie. Ear’ acea
stă antipatie naţională nimeni nu o 
poate îmblândi decât însăşi Coroana.

După cele petrecute dincolo de 
Laita în aceste <jde, nici că ne putem 
înşela, dacă vom susţină, că nu este 
departe timpul, ca să vedem punén-

du-se la cale şi la noi toate acele ce- 
stiuni, care atât de mult interesează 
pe naţionalităţile nemaghiare. Aceste (jile 
au să vină.

Noi ca publicişti am spus mereu 
şi negenaţi, că este cu neputinţă, ca 
cele-ce se petrec preste Laita să nu 
aibă răsunet şi în Ungaria. Maghiarii 
nu au voit să ne asculte. Poate-că nu 
bucuroşi ne ascultă nici astätjl . • • este 
treaba lor, deoare-ce nu ne mai privesce 
nimic atitudinea poporului maghiar.

Ceea-ce ne interesează astăzi mai 
deaproape este, ca să seim, în ce mod 
sânt stipulate condiţiunile de împă
ciuire între Cehi şi Germani, şi a doua, 
aşteptăm cu nerăbdare să vedem, ce 
impresiune vor face condiţiunile împă 
ciuirii între membrii cehi şi germani 
ai dietei provinciale boeme.

Sântem siguri, că resultatul final 
are să fie favoritor şi mulţumitor şi 
chiar şi Cehii tineri vor fi îndestuliţi 
cu punctele principale ale împăciuirii.

De aceea putem Zice; c& pacea 
încheiată între Cehi şi Germani va 
aduce după sine mari transformări in
terne, care însă vor pune basa unei 
epoce de linişte şi mulţumire internă 
între popoarele acestei monarchii. Pe 
această cale monarchia noastră cu di- 
visa „ Viribus unitis“ va fi nu numai pu
ternică în lăuntru, dar’ şi respectată şi 
temută în afară.

Salutând resultatul de până acum 
al conferenţelor cebo-germane, sperăm 
că e aproape timpul, ca şi preste patria 
noastră să sufle vântul vienez.

Adrese de aderenţă.
llu s tr ită tii Sale

Domnului generai Traian Dacia
în

C a r a n s e b e ş .
Primesce expresiunea sentimentelor noas

tre de recunoscinţă pentru lupta grea poli
tică, luptă de existenţă, ce ai purtat şi în 
care, înfruntând îndrăsneţele lovituri, Te-ai 
arétat ca un adevérat erou, ca un rar feno
men al timpului nostru. Cu mândrie ne vom 
aduce aminte de purtarea Ta bărbătească, Die 
general, şi Te vom privi de povăţuitorul în 
împlinirea datorinţelor noastre cătră neamul 
nostru, cătră ţeara noastră şi cătră părintescul 
nostru Monarch.

S ă l i ş t e ,  6 Ianuarie 1890.
Dr. Maier, protopop; Daniil Marcu, paroch; 
Alexandru Borcea,, capelau; Nicolau Neatnţu, 
diacon; Mibailă Stoica; loan Popa, parocb; 
Dumitru Lăpădat; Romul Mircea ; A. Gogonea; 
Dumitru Chirca; IIie Hociotă; llie Steflea; 
Dumitru Roman, neguţător; Bucur Comşa, pro

prietar; Dumitru B. Comşa, neguţător ; Nicolae 
Peligrad, econom; Stan Steflea, econom; Stan 
Véle, jude comunal; Nicolae N. Borcea, eco 
nom; Bucur Comă, neguţător; Dumitru Dă- 
dérlat, econom; Nicolae Mosora, proprietar; 
Nicolae Nartea, neguţător; Vasile Dăderlat, 
econom; loan Comşa, cassar comunal; Ior- 
dacbie Roşea CâpitaD, neguţător; Dumitru L. 
Bloţu, econom; loan Stan BaDciu, neguţător; 
loan B. Comşa, neguţător; Dumitru Popa, eco
nom ; loan I. Răcuciu, econom; loan D. Rg- 
cuciu, neguţător; loan Steflea, ferar ; loan Ţin
tea, cojocar; Nicolae Comă, neguţător; loan 
Opr. Borcea; Oprea Op. Borcea, econom; 
Oprea Steflea, măsar; loan Bucşian, pelar; 
Nicolae Peligrad jun., neguţător; Mat. Al. Ră- 
dulescu, păpucar; Dumitru Lucaciu, cojocar; 
Nicolae Hanciu; loan Cojocariu, păpucar; 
loan Martin; Stan Soreseu, neguţător; loan 
Borcea, ferar; Mihailă Zeic; Nicolae Şoima ; 
Daniil Bârsan, neguţător; George Rusu; Du
mitru Roşea; loan Bloţu, neguţător; Dumitru 
Nan; Nicolae Borcea, faur; loan MândreaD, 
păpucar; Teodor Pătruţiu; Nicolae Fulea, pă
pucar; loan Giurgiu, ferar; Iosif Simoneti, pă
pucar; Dumitru Lazar, pârszar; loan Du- 
bensehi, zidar; Opriş Răsoiu; Dumitru Dră- 
goiu ; Dumitru V. Popa, proprietar; Dumitru 

Răsoiu, neguţător.

REVISTĂ POLITICA.
S i b i i u ,  13 Ianuarie st. v.

Din parlamentul maghiar.
în şedinţa de alaltăieri a dietei din 

Budapesta s’a continuat desbaterea asu
pra budgetului1*" ministerului de culte şi 
instrucţiune publică. Mai ántéiu ’şi-a 
presentat ministrul Ba r o s s  proiectul 
seu despre conscripţia poporaţiunii din 
anul acesta. După aceea s’a deschis 
desbaterea prin deputatul Adam H o r 
v á t h  cu un pledoar pentru academiile 
de drept, a căror susţinere o recomandă 
guvernului. F rancisc F e n y v e s s y a  
făcut deosebite complimente ministrului 
de instrucţiune, apoi a vorbit cu toată 
vehemenţa în contra limbii grecesci în 
şcoalele medii şi pentru deşteptarea sen
timentului tinerimii pentru artele fru
moase şi în sfîrşit s’a plâns în contra 
stagnării pe terenul politicei bisericesci. 
El a ilustrat deosebitele peripeţii ale 
cestiunilor bisericii şi s’a încercat în 
urmă să dovedească necesitatea Introdu
cerii autonomiei catolice, pentru care, 
în înţelesul legii, ministrul ar trebui să 
iee iniţiativa. După Fenyvessy, a vorbit 
deputatul Zay.  Ministrul contele Albin 
C s á k y  a răspuns mai ânteiu deputa
tului Horváth cu privire la academiile 
de drept şi a Z's, că el până acum nu 
a avut timp să se ocupe cu instruc

ţiunea juridică, dar’ că nu va întârZia 
a face casei împărtăşiri îndetailiate în 
această privinţă. Cu privire la autono
mia catolicilor, sulevată din nou decătră 
Fenyvessy, ministrul ’şi-a întregit de- 
claraţiunile lui din şedinţa premergă
toare. A mai vorbit Emeric Madarász 
în contra budgetului şi pe la oarele 2 
s’a ridicat şedinţa.

Casa magnaţilor a ţinut şi ea o 
şedinţă alaltăieri şi a resolvat o mul
ţime de proiecte de căi ferate, care au 
fost acceptate fără nici o observare pe 
basa raportului comisiunii.

împăcarea Cehilor cu Nemţii.
Din incidentul redeschiderii dietei 

boeme, Z ^ id  „Politik“ vorbesce des
pre reacţiunea împăcării ceho-germane 
cu privire la raporturile parlamentare. 
ţ)iarul din cestiune să îndreaptă înainte 
de toate în contra părerii, ca-şi-când 
acum ar trebui se urmeze o schimbare 
în ceea-ce privesce compunerea mini
sterului. O schimbare în guvern se în
tâmplă de obiceiu după un eşec sau după 
o acţiune nesucceasă, mai rar, dar’ preste 
tot nu atunci, când ministerul a rapor
tat un succes atât de splendid. Apro
pierea partidelor din Boemia e un triumf 
al ministerului Taa f f e ,  în prima linie 
un triumf al însuşi şefului de cabinet, 
care prin aceasta ’şi-a reálisát o bună 
părticică a programului seu, cu care 
a venit la cârmă în anul 1879. Acest 
fapt trebue să-’i întărească posiţia. 
P r o b a b i l  e, că o b 1 i nd u-se c a l e a  
s t ânge i ,  de a se apropia  de b a n c a  
m i n i s t e r i a l ă ,  a r  p u t ă  s ă  ur
meze s i n g u r a t i c e  s c h i m b ă r i  de 
mi n i ş t r i .  Câtă vreme însă împăca
rea nu e_ codificată, cu anevoie se va 
pute face vre-o schimbare, care nici nu 
ar avă nici un scop. „Politic.“ aşteaptă, 
că sub nouele raporturi afacerile casei 
deputaţilor se vor resolva în mod mai 
culant şi mai grabnic.

Eară domnul Beksics.
Reproducem din vorbirea dini 

Beksics Gusztáv, despre care am relatat 
în revista politică a Nrului de ieri, ur
mătoarele pasage marcante:

A venit timpul, ea se nu vorbim de po
litică naţională numai din punctul de vedere 
al dreptului public, să nu punem aspiraţiu- 
nile naţionale numai în dreptul public, ci să 
le trecem în sfîrşit odată şi pe terenul cul
tural.

Dreptul public, când se contopesce cu 
dreptul internaţional, formează cadrul extern 
al statului. Raportul, în care se află statul

FOITA „TRIBUNEI“
Filosofia balurilor.

Dedicată iubitului meu So, Romul  C ..........

(dh). Au trecut multe cjile decând ne am 
despărţit. Nici rămas bun nu ’mi-am luat dela 
tine, deşi împreună am veţuit multe Zile bune 
şi mai multe rele. îţi mai aduci aminte de 
cântecul nostru?

„Aşa trec filele mele,
„Două-’s bune, noue-’s rele . . .“

Nu ’mi-am luat rămas buD, pentru-că 
n’am voit se mă despărţesc de tine. Tu scii, 
cât de tare te-am iubit! . . Exclam cu aposto
lul Petro, deşi nu mă mustră conscienţa, că 
m’am lăpedat de tine ca Petra de Christos. 
Am socotit simplamente să nu turbur o inimă 
năcăjită, că aspru eşti judecat şi amărît este 
sufletul tău.

Nu demult, într’o seară, cum sânt să
rile de iarnă aici la noi între munţi, şedeam 
lângă sobă şi cetiam o carte de a lui Cicero: 
„ L a e l i u s  de  a m i c i ţ i a “ ; şi nu sciam ce 
să admir mai tare: limba lui Cicero ori mo
rala învăţăturilor lui Laelius, când vorbesce 
cu ginerii sei Fannius şi Scaevola despre 
amiciţie.

îu capitlul al 19-lea Laelius sulevează 
întrebarea: moral este să preţuim mai mult 
pe amicii noi ca pe cei vechi?

Cestiune foarte interesantă pentru mine, 
şi pentru tine, şi poate pentru mulţi, pe care 
ne-au purtat po palmi „amicii“ pană când

eram sîtă nouă, ear’ după-ce ne-au exploatat, 
au rîs de noi şi au arătat cu degetele la noi.

Nu te turbura, că ating cele trecute. 
Adu-’ţi aminte, că „viu este Dumnedeu, cei-ce 
smeresce şi cel-ce înalţă, ear’ cei răi şi cei-ce 
sânt prelungă ei, cu moarte vor muri şi pe 
ai lor nimenea nu-’i va milui“.

Cum Zise’, întrebarea lui Laelius e foarte 
interesantă. Dar’ se auZi cum răspunde la e a !

„De amiciţie nu ne este permis se ne 
săturam nici-când, ca-şi-cum ne saturăm de 
altele. Amiciţia e ca vinul; cu cât e mai 
vechie, cu atât e mai plăcută, şi e adevărată 

.ujicala, că multă pâne şi multă sare trebue 
să mâneam împreună, pănă se încheie cpera 
amiciţiei“.

Nu ’ţi-se pare, că auZi pe Isus Sirach, 
carele încă ne învaţă în înţelepciunea sa, „să 1 
nu părăsim pe prietenul cel vechiu, că cel nou J 
nu este asemenea lui . . .“ ?

Stăpânit de această disposiţiune, m’am 
înţeles eu nevasta să te învităm se petrecem 
împreună marea sărbătoare a Nascerii. ’L-am 
invitat şi pe Moisi, care se afla la Coroi, 
unde, cum îmi scrie, bu este durere, nici în 
tristare, nici suspinare, dar’ nici de mâncare.

Cornelia a îngrăşat doi corcotini. (Scii 
tu ce e corcotinul?) însă tu u’ai venit, ear’ 
noi am petrecut Crăciunul singuri. N’am 
avut petrecere aşa sgomotoasă ca altădată, 
când eram june, dar’ aş păcătui contra Cor
neliei, dacă n’aş accentua, că nici-odatâ u’am 
avut Crăciun mai bun. încă nici atunci, când 
eram „mag dela răsărit“ şi umblam cu „craii“. 
(Scii tu ce sânt magii?)

La biserică am cetit „cazania“. Pe la 
voi se cetesc aşa numite „pastorale“, dar’ vă 
puteţi ascunde cu ele, Ce superioară este ca
zania noastră! Se fi văZut, ce mângâiere au 
avut Moţii noştri auZind în limba cazaniei, 
că „Christos nu s’a născut în curte împără
tească, ci în iesle dobitocească“. . . Fericat 
ferice de e i!

Necazul cel mai mare a fost, că nu s’au 
copt colacii destul de bioe, ear’ eu m’am să
turat precând am ajuns la prăjituri.

Când să încheiem sfintele sărbători, pri
mesc o invitare la un bal, care se va aran- 
gia în favorul studenţilor săraci. între aran- 
giatori am găsit mai multe nume, cu care 
arângeam şi eu pe vremea aceea asemenea 
baluri. Din garda vechie numai aceia lipsesc, 
care s’au însurat, şi — tu.

Nu mă mir. că lipsesci. Străină este 
amărîciunea sufletului teu de ori-ce veselie. 
Dar’ mult m’am mirat, când m’am convins, 
că şi aşa retras, îţi ai şi tu partea ta din 
arangiarea acestui bal, anume că a ta este 
idea să se arangeze în favorul studenţilor 
săraci. Aceasta şi împregiurarea, că ajunşi 
în carneval, tot mereu primim asemenea invi
tări, m’au îndemnat să înşir aici câteva idei 
la adresa ta, dar’ nu numai pentru tine. 
Li-am pus numele de „Filosofia balurilor“ de 
după datină modernă. Scii tu, că astăZi nu 
există filosofie, numai în biblioteci. Nimenea 
nu o admite şi nu o învaţă ca sciinţă de sine 
stătătoare, dar’ pentru aceea toţi „filosofează“. 
Unii scriu filosofia istoriei, alţii a sciinţelor 
naturale, a artei. Schopenhauer a scris me-

tatisica amorului. Pentru-ee se nu scriu eu 
filosofia balurilor?

Aş urmări metodul lui Stoy, dar’ e prea 
greoiu. Aş scrie în limba lui Jaques, dar’ e 
prea uşuratic, că e Francez.

Ca să fie totuşi ceva filosofic, voiu în
cepe cu un punct de mânecare, anume cu 
faptul, că astăZi toate balurile se arangiază 
în scopuri filantropice, cu toate-că săracii au 
mai puţin folos de ele. Se spesează sute şi 
mii la un bal mai „elegant“, şi abia câţiva 
fiorini resultat.

Câte lacrimi s’ar pute şterge, câte du
reri s’ar pute alina, câţi goii s’ar îmbrăca şi 
câţi flâmeuZi s’ar sătura, dacă ar da cei-ce 
merg la baluri numai 1/10 parte din aceea ce 
spesează la ba l !

Ori doară filantropia e numai scop se
cundar, şi scopul principal este petrecerea, 
distracţia ?

Tu o scii mai bine, cât de obosiţi, adese
ori frânţi, ne simţiam noi şi ce voioşi eram, 
că am scăpat!

Dar’ admiţând, că sunt mulţi, care îşi 
petrec la baluri, oare deamnă este această pe
trecere de un om cult în secolul al XIX-lea?

Petrecerea ori plăcerea stă în strînsă 
legătură cu cultura, ales cu cea morală, şi de
pinde dela munca ce Z'bfic o săvîrşim în fer- 
mentaţiunea generală.

Acela, care nu lucră decât numai cu 
braţul, nu cunoasce şi nici nu vrea să cu
noască plăcerea mai superioară. Mănâncă şi 
bea. Ba nici de aceea nu-’i pasă, ce mănâncă 
şi ce bea, numai să fie — mult. Care mun-

cesce cu spiritul, doresce ceva spiritual şi în 
petrecere. Bate halaripul pe la baluri, aran
giază concerte, teatru. Cartea îi numesce di
letanţi. însă omul adevărat cult, care îşi cu
noasce misiunea, puterile şi raportul faţă cu 
societatea, numai în opurile geniilor află dis
tracţie

Societatea noastră, ’mi-se pare, e plină 
de diletanţi şi de aceea sunt sentimentali şi 
romantici oamenii cei „culţi“.

Romanii cei vechi au numit desfătarea 
otium, ear’ munca: negotium. Grecii <3 7 0 X71 şi 
Ăa^oXsia. Adecă pentru desfătare au avut 
termin positiv, pentru muncă: negativ. Au 
ţinut, că desfătarea este scopul vieţii şi că 
munca nu e deamnă de popoarele libere.

Testamentul vechiu admite necesitatea 
lucrului, dar’ îl timbrează de biăstem. A 
blăstămat DumneZeu pe Adam, ca cu sudoarea 
feţei sale să-’şi câştige hrana de toate Zilele şi 
numai a şeptea se odiehnească.

Christos deschide o epocă nouă şi şterge 
blăstămul de pe lucru. Cel-ce vrea să fie mai 
mare, trebue se se facă tuturor toate. De 
atunci nu cunoascem vieata mai morală, ca 
cea care lucrează în viia Domnului, Ear’ de
când s’a împărţit lucrul şi tot insul e liber 
de a-’şi alege lucrul potrivit facultăţilor şi în
clinărilor sale, însuşi lucrul a devenit plăcerea 
şi desfătarea cea mai mare. Şi dacă totuşi ve
dem, că mulţi nu se mulţumesc cu plăcerea 
ce li-o tinde lucrul, ci mai merg şi pe la ba
luri, dau dovadă, că ori nu Ic place lucrul 
preste tot, ori că ’şi-au smintit cariera. încât 
pentru femei, nimenea nu cutează să tragă la

V
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faţă cu alte state, este între Ungaria şi Austria 
demult clarificat prin dualism; căci naţiu
nea prin dualism 'şi-a ajuns aspiraţiunile sale 
legitime. Aceste aspiraţiuni, onorată casă, tre- 
bue să pauseze vreme îndelungată pe terenul 
dreptului internaţional. Politica naţională, as
piraţiunile naţionale, nu trebue sé le îndrep
tăm în afară, câtră domeniul dreptului pu
blic, ci în lăuntru, cătră părţile interne ale 
statului.

Şi ce este pe acest teren principiul na
ţional ? După-ce aspiraţiunile naţionale trebue 
sé le grupăm în giurul întrebării, că în ce 
chip se poate realisa în cadrul internaţional 
extern statul intern, adevérat: principiul na
ţional este, că trebue sé realisăm statul un
guresc unitar nu numai politicesce, în această 
privinţă este deja gata, ci sé realisăm totdeo
dată s t a t u l  n a ţ i o n a l  m a g h i a r  u n i f i 
c a t  cu  desăvîrşire şi în lăuntru. Pe terenul 
acesta trebue sé ne adunăm şi sé ne clarifi
căm ideile. Statul ungar după dreptul public 
demult este gata. Acest stat de drept pu
blic ínsé este mai mult politic şi teritorial, 
ear’ statele moderne recunosc de basă mai 
ales principiul naţional. î n  a d e v é r  p r e t u -  
t i n d e n e a  v e d e m  î n  E u r o p a  f ăcen-  
d u - s e  t r a n s f o r m ă r i  î n  d i r e c ţ i a  s t a 
t e l o r  n a ţ i o n a l e .  în Răsăritul şi în Apu
sul Europei, în state mici şi în state mari.

Nisuinţa de a p r e f a c e  s t a t u l  i s t o 
r i c  î n  s t a t  n a ţ i o n a l  a existat de multă 
vreme şi în politica maghiară. . . . Ear’ acum 
din nou în primul plan această tendenţă sub 
guvernul lui T i s z a  şi anume nu numai prin 
activitate distinsă, ci şi prin succese distinse. . . 
Cei care neagă aceasta sünt combătuţi de da
tele statistice, care s’au compus după numă
rătoarea din 1880, când s’a văijut, c â t  de 
mu l t  a p r o g r e s a t  m a gh  i a r i s a r e a, dar’ 
cu deosebire vor fi combătuţi prin noua nu
mărătoare ce se va face, prin care se va do
vedi, c â t  de mu l t  s ’a l ă ţ i t  s p i r i t u l  n a 
ţ i o n a l  î n  a n i i  di n u r mă .  Ear’ dacă cu 
toate aceste ar nega cineva acest mare succes 
al guvernului Tisza, faţă cu acela indic numai 
la următoarele date: întreb înainte de toate, 
o a r e  nu  s u b  a c e s t  g u v e r n  s ’a î n t â m 
pl a t ,  că l i mb a  j u s t i ţ i e i  p r e t u t i n d e -  
n e a  e s t e  cea  m a g h i a r ă ?  Nu guvernul 
acesta a scăpat justiţia de Babilonul limbilor? 
Aş întreba totodată, o a r e  n u  s u b  a c e s t  
g u v e r n  s ' a u  î n c h i s  ş c o a l e l e  s e c u n 
d a r e  a l e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  î n  c a r e  se  
c r e s c e a  t i n e r i m e a  i n s p i r i t  n a ţ i o n a l  
n e m a g h i a r ,  oare nu sub acest guvern a 
s c ă z u t  l a n u m ă r  cu d e s ă v î r ş i r e  ne 
i m p o r t a n t  n u m ă r u l  ş c o a l e l o r  s e c u n 
d a r e  a l e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r  faţă cu şcoa
lele secundare desvoltate ale statului ungar ?

Dar’ n’am să întru în enumărarea mai 
multor date. Altcum nici nu ’mi-a fost acea
sta intenţiunea. Am voit numai să dovedesc 
pe scurt, ce p r o g r e s  a f ă c u t  s u b  a c t u a 
l u l  g u v e r n  t e n d e n ţ ă  s p r e  s t a t u l  n a 
ţ i o n a l ..........

Eu cred şi sünt convins, că scopul nostru 
naţional îl vom ajunge fără de furtuni interne 
mai mari.

Acest scop însă, pe care am avut onorul 
a vi-’l face pe scurt cunoscut, nu-’l vom ajunge 
altcum, dacă totdeodată nu se reformează în 
această mare muncă naţională societatea un
gurească şi în oare-care privinţă şi naţiunea 
maghiară.

Naţiunea ungurească în privinţa politică 
nu este în formaţiune; ea demult 'şi-a terminat

îndoeală, că aceea este femeia cea mai bună, 
care şede acasă, ori, precum 4>ce proverbul, 
despre care se vorbesce mai puţin.

Ar mai rămâne presupunerea, că balu
rile sünt conveniri sociale, din care se nasc, 
ori cel puţin se pot nasce multe căsătorii. De 
aceea Ieşi numesc în glumă: tîrguri. Eu <}ic, 
că sünt rele tîrguri. Se adună fete din şepte 
hotare. Le jucaţi, le ţineţi cu vorbe frumoase, 
le lăudaţi, apoi le uitaţi. Nu mă mir. Fe
meia numai acasă e în elementul seu, nu
mai acolo o poţi cunoasce, numai acolo 
o poţi iubi. Ce a făcut Avraam, când a voit 
să însoare pe fiiul seu Isaac? întreb cu Abra
ham al S. Clara. 'L-a purtat doară prin ba
luri ori pe la concerte? Nu. 'I-a 4*8 să 80 
scoale în 4°rü 4^eb aP°* să *ese la <svor, şi 
pe fata, care va merge mai de dimineaţă după 
apă, să o iee de soţie. Aşa a făcut Isaac cu- 
noscinţă cu Reveca. Şi oare nu ne rugăm noi 
şi astă4i în biserică să ni-se binacuvinte nun
ţile ca cea a lui Isaac şi Reveca?

Dar’ să mergem mai departe! Unde e 
vieaţa socială mai desvoltată, unde se fac ba
luri ca în Francia? Şi unde e sdruncinată 
vieaţa familiară ca în Francia? A trebuit să 
vină guvernul cu proiect de lege, pentru-ca 
să constrîngă pe oameni să se însoare.

Şi mie îmi place să-’mi petrec câte-odată, 
dar’ între amici, ear’ nu între ipocriţi; la 
nunţi şi la botezuri, nu la baluri.

Nu întâr4iaţi dară, ci vă însuraţi, pen- 
tru-câ „ca o picătură de apă din mare şi ca 
un grăunte de năsip, aşa sânt de puţini anii 
în 4iua veacului!“ Oi.

formaţiunea. Puternica ei individualitate po
litică este recunoscută în toată Europa, d a r ’ 
î n p r i v i n ţ a  c u l t u r a l ă  şi s o c i a l ă ,  — 
accentuez anume aceste două cuvinte, ca să 
nu fiu rău înţeles, — n a ţ i u n e a  î n c ă  nu  
e s t e  ga t a .

Ce înţeleg eu sub naţiune în sensul 
acesta? înţeleg pe toţi locuitorii tuturor păr
ţilor ţerii fără deosebire de naţionalitate şi 
confesiune, dar’ sub o condiţiune: ca inteli
genţa tuturor popoarelor să fie pătrunsă de 
aceeaşi legătură culturală, de acelaşi patrio
tism, de acelaşi sentiment de comunitate. î  n- 
ţ e l e g  a ş a d a r ă  u n i t a t e a  d e s ă v î r ş i t ă  
a i n t e l i g e n ţ e i  ş i  în  p riv in ţa  limbii.

în cadrul principiului, pe care ’l-am atins 
mai sus, nu este şi nu poate fi vorba de apă
sarea naţionalităţilor sau de contopirea lor cu 
torţa. Preste tot din programul politic al na
ţiunii maghiare, când acesta se statoresee, 
trebue exclus tot ce amintesce forţa şi trebue 
ţinut numai aceea ce stă în legătură cu liber
tatea . . .

v  0 cestiune actuală.
După-ce „Revista Catolică“ şi „Ami

cul Familiei“ au acceptat şi ele ortogra
fia fonetică, care astfel se folosesce 
astăzi în toată publicistica română din 
monarchia austro-ungară, pledează acuma 
„Gutinul“ din Ba i a - ma r e  pentru in
troducerea fonetismului şi în şcoalele 
şi manualele de şcoală gr.-cat., unde 
singur se mai păstrează modul de 
scriere etimologie.

CrecjAnd, că această cestiune este 
destul de importantă pentru programul 
şi unitatea noastră culturală şi totodată 
destul de actuală, aflăm de cuviinţă a 
lărgi publicitatea vocii „Giutinului“, re- 
producéndu-o în cele următoare:

în  Numărul 35 al „Gutinului“ am fost 
publicat şi noi două cerculare ale consistoru- 
lui şcolastic din Gherla, dintre care în unul 
provoacă pe directorii şcolari să se îngrijască, 
ca toţi pruncii să folosească legendare dela 
unul şi acelaşi autor; eară în celalalt sünt 
provocate directoratele şi senatele şcolare să 
se îngrijască de înfiinţarea bibliotecilor 
şcolare.

Amândouă cercularele ni-se par a fi de 
un deosebit interes pentru învăţământul din 
şcoalele poporale. Am fi dorit însă, ca ven. 
consistor şcolastic să fie ordonat, ca să se 
ţină uniformitate şi în celelalte studii, pen- 
tru-că noi seim şcoale, unde nu numai abce- 
darele şi legendarele sünt dela mai mulţi auc- 
tori, ci şi celelalte studii, precum istoria bi
blică, catechismul etc.

Mai mare este însă disonanţa cu privire 
la ortografie, aşa încât câte cărţi, atâtea orto
grafii, ba sünt unele între manuale, — cum 
d. e. biblia cea mică cu icoane, — cu o or
tografie atât de rea, încât nu credem, ca 
însuşi auctorul ei să o scie ceti cum se cade. 
Cum vor puté apoi învăţătorii să instrueze 
pe prunci şi cum vor pute pruncii să în
veţe din atari cărţi. Aşadară e de lipsă ca 
să fie uniformitate în toate studiile ce se fo
losesc ca manuale în şcoalele noastre po
porale.

însă, — după a noastră părere, — un lu
cru principal, dela care atîrnă resultatul în
văţământului poporal şi lăţirea de carte ro
mânească între popor, este şi ortografia.

Cu cât şcolarul va sei mai uşor să pri
ceapă şi să înveţe ceea-ce ’i-se propune în 
şcoală, cu atât mai bucuros va cerceta şcoala; 
şi cu cât poporul mai uşor va sei să cetească 
cartea ce ’i-se dă în mână, cu atât mai bu
curos o va ceti şi va dori să capete şi a lta ; 
şi întors.

Uşor va pute însă şcolarul să înveţe şi 
poporul să cetească carte românească numai 
atunci, dacă aceea va fi scrisă prelflngă un 
stil simplu şi cu o ortografie cât de uşoară.

Nu ni-e gândul să întrăm de astădată în 
dispute scientifice despre una sau altă orto
grafie, e destul să constatăm resultatul prac
tic, la care a ajuns pănă acuma ortografia 
română, din acela ori-şi-care om ce se ocupă 
cu litere poate să-’şi tragă învăţătură şi în
dreptar pentru viitor.

Pentru noi e mai grea cestiunea orto
grafiei române, căci trăim în mijlocul celor 
mai conservativi etimologisti, nici că e mirare, 
căci afară de generaţiunea cea mai tinără 
toţi am fost crescuţi în spirit etimologist, şi 
numai cu doi-trei ani mai înainte abia am fi 
cutezat să scriem aceea ce scriem acuma, dar’ 
„itempóra mutantur et nos m utamur in illisu. 
Aşa s’a întâmplat şi cu etimologistii noştri; 
mulţi dintre dînşii s’au făcut chiar fonetisti; 
ear’ aceia, care mai ţin la etimologism, tot au 
ajuns şi ei pănă acolo, încât deşi nu scriu, 
cel puţin cetesc prea bucuros cu ortografia 
fonetică.

Astfel stând lucrul, nu ne îndoim a ne 
spune părerea, că a sosit timpul, ca şi în şcoa
lele noastre poporale să se introducă ortogra
fia cil semne (fonetică).

1. Pentru-eă cea mai competentă auc- 
toritate, — în cestiunile de limbă, — Acade
mia română, încă a primit această ortografie.

2. Pentru-câ cei mai distinşi literaţi ro
mâni se folosesc de ortografia cu semne.

3. întreaga 4iar>8tică română dincolo 
şi dincoace de Carpaţi a primit această or
tografie.

4. Ori-cât ne vom discuta, trebue să 
concedem, că ortografia cu semne este cu 
mult mai uşor de învăţat, eară interesele cul
turale ale poporului nostru pretind imperios 
dela noi, ca întru instruirea lui să ne folosim 
de atari mijloace, prin care mai uşor poate să 
înveţe a ceti şi scrie.

5. în fine datori sűntem cu toţii să ni- 
suim la unitatea limbii, ce însă numai aşa se 
poate, dacă cu toţii ne vom folosi de aceeaşi 
ortografie în scriere şi cetit.

Am dori drept-aceea, ca în adunările 
preoţesci ce se vor ţină la primăvară şi deo
sebit în adunările reuniunilor învăţătoresci să 
se desbată cestiunea ortografiei şi să se sta
bilească pentru toate şcoalele noastre popo
rale folosirea ortografiei Cu semne, eară prea- 
ven. consistoare şcolafetice se se îngrijască, 
ca toate manualele ce se folosesc în şcoalele 
poporale confesionale se fie tipărite cu aceeaşi 
ortografie cu semne (fonetică), cu care vor fi 
abcdarele, legendarele şi gramaticile române; 
atunci sűntem convinşi, că învăţământul nos
tru poporal va lua un avânt cu mult mai 
îmbucurător.

Prin aceste însă nu voim a 4'ce> ca or' 
tografia etimologică să se delătureze cu totul, 
căci în tot “caşul preparandistii trebue să cu
noască ambele ortografii, eară dintre şcolari, 
acei care vor fi mai înaintaţi în cunoscinţele 
ortografice şi gramaticale, încă pot să fie in- 
struaţi în ambele ortografii.

însă interesele noastre culturale pretind, 
ea să ne folosim de cea mai simplă si mai 
uşoară ortografie, că aşa numai vom pute lăţi 
cunoscinţa de carte între popor.

CRONICĂ.
Dela Curte. Maiestăţile Lor şi Archi- 

ducesa Maria V a l e r i a  nu vor sosi înainte 
de Februarie în Budapesta. — Maiestatea Sa 
M o n a r c h u l  a primit la 23 1. c. înainte de 
amea4i pe Archiducele Francisc Ferdinand 
d ’E s t e  în audienţă privată mai lungă. La 
30 I. c. a. m. se va celebra din ordinul 
Maiestăţii Sale în capela gata de curând a 
castelului Meyerling un parastas în memoria 
răposatului Archiduce Rudo l f ,  la care va 
asista şi Mon. a r chu l ,  preeând Maiestatea 
Sa Î m p ă r ă t e a s a - R e g i n ă  şi Archiducesa 
Maria V a l e r i a  vor asista la parastasul ce 
se va celebra în capela Curţii.

*
Scire militară. Locotenentul dela re

gimentul de husari Nr. 3 Albert baron de 
W a t t e n w y l a  fostnumit de adjutant perso
nal al comandantului de corp FML. Anton br. 
S z v e t e n e y  de Na gy - Oha y .

*
Transferare. Procurorul-suprem din Bu

dapesta a transferat pe sergentul de carcere 
Audreiu Ko s z  t a dela închisoarea din Lugoj 
la închisoarea din Oraviţa.

*
Camera advocaţială din Braşov

aduce la cunoscinţă, că advocatul Dr. Vendel 
B a l o g h  din Chezdi-Oşorheiu s’a înscris în 
lista acelei camere. Camera advocaţială din 
Arad aduce la cunoscinţă, că advocatul 
Mihail Mi k o  l ay  din Szarvas, în urma numirii 
sale de notar public, s’a şters din lista acelei 
camere, ear’ camera advocaţială din Oradea- 
mare face cunoscut, că advocatul da acolo 
Gavriil V a r g a ,  în urma morţii sale, a fost 
şters din lista acelei camere şi curator al 
cancelariei sale a fost numit advocatul Ladislau 
D ü s  tot de acolo.

*
Maghiarisăi'i de nume. „B udapesti K ö z 

lö n y t publică următoarele schimbări de nume: 
Iuliu B l a s k o  în „ B áró“; Iosif L ö f f l e r  în 
„L dn yia; minorenul Ladislau P r e h a u s e r  în 
„ P a ta k it . i osjf N e b e l t h a u  în „H a rm a tit; 
Filip S c h e i b e r  în „ S zilá rd “; Solomon Ko hu 
în „K e l e m e n B. R e i c h  în „H o r v á t h min. 
loan L o p o j d a  ín „K ovács“-, Rudolf D i c k  
ín „K a ro s“; Ludovic P a u l i k  ín „Palócz“; 
Iuliu H o r o v i t z  ín „H ajós“- Iuliu K o h n  íu 
„K ovács“; Carol K o h n  ín „K em ény“; Victor 
S t a n n  ín „Székely“; Wilhelm F  e i g e 1- 
s t o c k  ín „Fodor“; Mauriciu K l e i n  ín 
„K ardos“ şi Dr. Iosif Re i s z  ín „R ácz“.

*
Deputatul diétái Dr. Oscar Meltzl

a fost ales de senator al camerei comerciale 
din Pojon şi e probabil, că va renunţa la man
datul seu de deputat al Sibiiului.

*
Reuniunea higienică a comitatului 

Sibiiului. Comitetul reuniunii higienice din 
comitatul Sibiiului ţine astă4i la 5Va oare o 
şedinţă cu următoarea ordine de 4i: 1. Pro
punere cu privire la prelegerile poporale. 2. 
Raport în afacerea concurenţei de copii. 3. 
Propunere în privinţa câştigării unei barace 
transportabile. 4. împărtăşiri.

*
Mortalitatea în Sibiiu. în săptămâna 

dela 6 până la 12 Ianuarie au murit în Si
biiu 24 persoane, dintre care şepte străini.

*
O revoluţionară maghiară. Una din

revoluţionarele maghiare dela 1848, Maria 
Podhorsky, care după înăbuşirea revoluţiunii

a fost condamnată la 10 ani închisoare, ’şi-a 
publicat acum de curând memoriile. Kossuth 
’i-a trimis din Turin o scrisoare cu mari laude. 

*
Cum se duelează Maghiarii. La Pesta, 

într’o sală de arme, a avut loc 4dele aceste 
un duel din cele mai caraghioase. Pentru o 
ceartă la teatru, contele K. provocase pe lo 
cotenentul în reservă L. L. Arma aleasă fu 
sabia. Când începu lupta, contele vé4ü, că 
adversarul seu e foarte slab în mânuirea să
biei şi hotărî se-’l pedepsească altfel decât ră- 
nindu-’l. în adevăr, el îi dete una după alta 
două puternice lovituri preste stomac cu latul 
săbiei. L. tu apucat de ameţeală şi de o greaţă 
aşa de violentă, încât duelul trebui să înceteze.
Onoarea s’a declarat satisfăcută.............

*
ímorméntarea ducelui de Aosta.

îmormântarea ducelui de Aosta a fost im
punătoare. Au asistat regele, toţi principii, 
o deputaţiune a regimentului de husari prin-

Îul de Hohenzollern, generalul francez O’Neill, 
n cortegiu se aflau studenţii, representanţii 

presei, asociaţiunile de tot felul cu 200 
drapele^ coroanele erau duse de 7 care. 
Clerul a slugit. Corpul ducelui de Aosta a 
fost depus în biserica Superga. După slujbă 
a fost pus în criptă alăturea de cosciugul 
ducesei Maria Victoria, ânteia soţie a ducelui; 
intrarea criptei s’a zidit. Regele, regina, 
ducesa Letiţia, prinţul de Svedia au asistat 
la ceremonie pănă la sfîrşit şi s’au întors la 
Turin la 5 fără un sfert. Bursa din Roma 
şi bursele din toate oraşele Italiei s’au închis 
din causa îmormântării ducelui de Aosta 
„Politische Correspondenz“ află, că un membru 
din familia imperială trebuia să represente pe 
împăratul la îmormântarea ducelui de Aosta, 
dar’ că în urma unei comunicări a ambasadei 
Italiei la Viena, după care îmormântarea ar 
ave un caracter cu totul privat, Curtea Austro- 
Ungariei, ca şi celelalte curţi, nu va trimite 
representant la Turin. Defunctul,recomandase 
înaintea morţii sale să nu se dee îmormântării 
sale nici un caracter oficial.

*
Regele Milan dispărut. Din Belgrad 

vine vestea, că cercurile politice şi presa sünt 
foarte îngrijate de dispariţia fostului rege Mi
lan. Organul oficial „Sirspsky-Novine“ des- 
minte totuşi, că regele Milan ar fi dispărut 
din Paris. Dar’ „Male Novine“ afirmă cate
goric, că fostul rege al Sârbiei joacă cu pa
timă la ruletă, la Monte-Carlo. Se 4'ce î° 
unele cercuri, că Milan se află la Monte-Carlo 
cu o doamnă foarte bogată.

*
Un grozav incident pe drumul de 

fer. Din Milan vine soirea, că un grozav 
incident s’a întâmplat la mică depărtare de 
acest oraş. Trenul numărul 18, care 
plecase din Milan la Turin la 7.38 cu 40 de 
pasageri de clasa I. şi II., la cantonul cu 
Nr. 2, la doi chilometri departe de poarta Te- 
naglia, s’a isbit cu trenul de marfă Nr. 1331, 
venind din Turin cu o înfâr4iere de 44 mi
nute. Maşinistul trenului de marfă nu au- 
4ise semnalul de oprire. Isbitura a fost gro
zavă. Maşinile se sfărîmară. Patru vagoane 
de marfă se făcură ţăndări. Pasagerii fură mai 
toţi răniţi şi descinseră în prada unei spaime 
lesne de înţeles, din causă că fiecare credea 
pe altul mort. Se dădu imediat avis la sta
ţia centrală, de unde se trimiseră ajutoare. 
Pasagerii fură întorşi cu alt tren la Milan. 
Lucrările de curăţire a liniei ţinură toată 
noaptea.

Ímorméntarea lui I. Creangă.
(Corespondenţă particulară a „Românului“.)

I a ş i ,  7 Ianuariel890.
La 2 Ianuarie s’a îmormântat la cimi- 

terul Eternitatea marele prosator român loan 
Creangă. Această perdere a produs imense 
regrete în sinul societăţii ieşaue, al amicilor şi 
al admiratorilor sei. Timpul, dar’ mai ales 
pricina, că nu s’au putut împărţi la vreme 
biletele de îmormâutare, a făcut ca numai 
un număr restrîns dintre prietenii şi cunos
cuţii lui Creangă să iee parte la ceremonia 
funebră.

Cinci coroane frumoase împodobiau si
criul neuitatului om de litere, purtând inscrip- 
ţiuni deosebite: una din partea fiiului, dl că
pitan Constantin Creangă: „Voitorului meu 
de bine, scump prieten şi tată“ ; alta: „Cus
crului nostru iubit regrete eterne. Familia 
Neculai Petru“ ; alta: „Iubitului nostru prieten 
şi tovarăş de lucru, durere! Ienăchescu, Ră- 
ceanu, Grigorescu“ ; a lta : „Lui I. Creangă 
din partea amicului seu N. Gane“. O coroană 
de flori naturale era anonimă.

Două discursuri au fost pronunţate de- 
cătră dl institutor Torna Săvescu şi dl profesor 
Eduard Gruber. Dl Săvescu într’un limbagiu 
plin de durere a arătat vieaţa şi meritele lui 
Creangă ca institutor, merite speciale ce sünt 
cunoscute de toţi aceia ce au avut ocasiunea 
de a cunoasce pe Creangă sub acest raport. 
Dl Eduard Gruber în numele unui cerc literar, 
în care şi Creangă venia de doi ani, rosti un 
discurs, — pe care îl împărtăşim cetitorilor 
noştri, — asupra însemnătăţii literare a lui 
Creangă. Eată cuvântarea dlui Gruber: 

Jalnică adunare!
O dureroasă datorie, cea de pe urmă, 

ne adună a4i pe toţi în faţa mormântului, 
unde curând va odichni pentru vecie, loan 
Creangă, acest fruntaş al literaturii române. 
Nemângăiatul fiiu, rudele, prietenii şi tineri
mea, entusiastă admiratoare a lui Creangă, îşi 
simt acum inima sdrobită şi cugetarea înorată 
în faţa muţeniei şi a neclintirii, în care el zace, 

muţenie şi neclintire, care ne face să ne

îngrozim şi să ne podidească lacrimile, pen- 
tru-că nu mut şi nu neclintit a fost Creangă 
în vieaţa lui.

Cernită adu n are!
Nu această vieaţa şi nici apostolatul lui 

de couscienţios şi excelent învăţător voiu căuta 
să aret în puţinele cuvinte, ci voiu ave dure
rea de a rosti înaintea d-voastre dar’ o scurtă 
şi pripită schiţare făcută pe neaşteptate asupra 
însemnătăţii lui literare.

Sünt oameni sortiţi din fire, ca prin 
puterea minţii şi înălţimea sentimentelor să 
ajungă aleşii poporului. Pe aceştia nu-’i 
atinge fala, nu-’i muncesee rîvna, nu-’i prostesc 
deşertăciunile, nu-’i abat din cale cotiturile multe 
şi pesize ale vieţii. în alte îndeletniciri mai 
nobile şi mai trainice caută ei să-’şi ar4ă 
flacăra sufletului! Într’înşii şi mai presus de 
ei planează o energie, o idee, o nevoie sufle
tească de-a gândi şi lucra, care ori-unde, ori 
când le stă ademenitoare şi poruncitoare, îna- 
inte-le. Aceştia sünt aleşii, sünt cugetătorii 
unei naţii, — şi când 4'° clîgetători, înţeleg 
nu numai pe filosofii şi cercetătorii, care 
scotocesc adâncurile sciinţei şi smulg misterele 
necunoscutului, dar’ şi pe poeţii mari, care 
întrupează simţirile inimii noastre omenesci, 
pe prodatorii, pe literaţii în tr’un cuvânt care 
resumă întrr’o puternică sintesă tipurile, 
vieaţa, epoca, geniul unui popor. Un literat 
din această din urmă categorie a fost pentru 
de veci acum adormitul Creangă.

Dacă alte literaturi au înscrise pe arama 
nemuririi nume glorioase, — să ne fie învoit 
şi nouă, popor tinăr şi nou venit la vieaţă, 
ca în prima noastră tinereţă literară să în
scriem cu litere neuitate alături cu numele 
poetului Eminescu şi pe acela al prietenului 
seu iubit şi nedespărţit, al prosatorului loan 
Creangă.

în trista tă  adunare!
Această personalitate puternică a lui 

Creangă îşi găsesce motivarea pe deoparte 
în ereditatea, — de pe mamă mai ales, — pe 
de alta în mediul popular, în care s’a născut 
şi a crescut.

Familia lui Creangă e de baştină din 
Ardeal. Bunicul seu David Creangă, care 
mai bine de două4eci de ani a purtat vornicia 
în Pipirig, a venit cu tatăl şi cu eeialalţi fraţi 
ai sei Petrea, Vasile şi Nica de s’au aşe4at 
în Moldova în judeţul Neamţului — sünt mai 
bine de o sută de ani. Tot de pe mamă el 
are străbun pe Ciubuc clopotarul dela mă
năstirea Neamţului, care era în înrudire cu 
metropolitul Iacob, marele luptător pentru 
cultura românească în timpul fanarioţilor. 
Dar’ mai presus de toate vrednică de amintit 
sub raportul eredităţii a fost mama lui 
Creangă. Femeie aleasă şi gospodină neîn
trecută, ea îşi iubia copiii eu neţărmurită iubire 
ce numai o mamă poate să aibă. Ea a avut 
o puternică şi neînvinsă dorinţă de a-’l da la 
învăţătură. Şi în adevăr ei poate datoresc 
Creangă germenul, din care a răsărit omul 
superior, omul de talent. Şi sânge din sângele 
ei, 4me el într’un loc în Amintiri, şi carne 
din carnea ei am împrumutat, şi a vorbi dela 
dînsa am învăţat. în asemenea condiţiuni de 
predisposiţie Creangă a adunat 4‘ cu *n 
sufletul seu impresiile copilăriei şi ale vieţii 
de ţeară. Şi ceea-ce este el a4i în literatura 
română, acestei perioade se datoresce. Creangă 
este un adevărat copil al poporului; din 
popor a ieşit, dela suman şi opincă, şi spiritul 
poporului într’un mod aşa de strălucit ’l-a 
introdus în literatura cultă. în toată literatura 
noastră poate nu e altul aşa Român ca dînsul; 
el e o vastă sintesă etnică a poporului. Gân
direa, spiritul, logica, argumentarea lui sânt 
tipice.

Cu părere de rău trebue să constat un 
fapt ce ’l-am putut observa deăproape: 
Creangă e mult mai cunoscut şi mai popular 
în Transilvania şi Bucovina decât în Ro
mânia. Aceasta se datoresce, credem, lipsei 
de adunare la un loc a scrierilor sale. De 
aceea acuma când s’a deslipit cea mai verde 
creangă a literaturii noastre, o sfântă datorie 
însufleţească pe tinăra generaţiune literară, 
anume aceea, de a întocmi şi înălţa cât mai 
în grabă monumentul, la care Creangă însuşi 
a lucrat. Ear’ cele de pe urmă cuvinte 
trebuind a le da nemângâiatului fiiu, îi vom 
spune aceste: moartea e fatală şi neîn
duplecată şi asprimea ei nu cruţă pe nimeni, 
dar’ el poate ave o mângâiere mai mare decât 
alţii: îi rămâne o strălucită moştenire: numele 
părintelui seu.

VARIETĂŢI.
(Animalele luminoase.) în toţi timpii 

s’a- observat facultatea unor fiinţe veţuitoare 
de a emite lumina; cine nu cunoasce licuri
ciul, pe care îl întâlnim în lunile August şi 
Septemvrie în plimbările noastre de seară? 
Micul insect, acesta nu este singurul cu ase
menea proprietăţi, şi naturalistă au putut să 
alcătuească o listă lungă de animale înzestrate 
cu calităţi fotogenice. Unele vegetale au şi 
ele asemenea însuşiri aşa de curioase; mai cu
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seama ciupercile şi bacteriile (A garicus mell- 
CM«, Bacillus phosphorescens etc.).

Animalele luminoase sünt în numér mare 
şi aparţin tuturor seriilor zoologice. Printre 
vertebrate, pescii de mare sünt aproape sin
gurii, care produc licăriri fosforescente, şi cer
cetările din fundul mărilor au dovedit unele 
particularităţi foarte curioase, unii pesci au 
aparatul lor luminos pe cap, lângă ochi; 
pare-că pot să-’şi dirige mersul în noaptea 
imenselor adâncimi; aceste phare mişcătoare 
servesc poate ca mesagiu, pentru a atrage alte 
fiinţe date a fi prada celor mai tari.

Animalele marine par a avé mari în
lesniri de emisiuni a luminii, căci faptul acesta 
se întâlnesce des la Goelentere, la vermi şi 
crustacee.

Printre insecte lam pyrii, luciolele, p y -  
rophorii etc., printre vermii de uscat lom bricii 
par’că au aceeaşi proprietate.

Raphael Dubois a determinat condiţiu- 
nile producerii luminii la fiinţele veţuitoare. 
Cercetările sale le-a făcut mai ales cu privire 
la elateridele luminoase şi la pholas dactylus.

Savantul fisiologist a stabilit, că func
ţiunea fotogenică se reduce la un fenomen de 
ordine chemică. Doué substanţe, „luciferina11, 
„lucirasa“, au putut fi extrase; împreunate în 
preseDţa apei ele produc fosforescenţe.

Giard a stabilit, că în unele caşuri ani
male inferioare devin luminoase în urma în
ghiţirii de animale microscopice luminoase: 
Bacillus phosphorens sau alte bacterii de ace
laşi gen.

Să dăm câteva exemple curioase de lu
mină emise de veţuitoare. Se întrebuinţează 
puţin, dar’ este curios a se sei. Altădată la 
Haiti şefii de résboiu purtau pe cap un 
nGocujou luminos, care servia noaptea de 
far trupei, care îi urm a; apoij s’au întrebuin
ţat lamprynee pentru pescuit, mijloc foarte efi
cace şi care a fost mai în urmă oprit; în fine 
damele ercole dela Havana întrebuinţează py- 
rophorii ca obiecte de găteală, punându-’i în 
pér sau alcătuind cu dînşii coloane împregiu- 
rul gâtului. Aceste diamante veţuitoare fac, 
pare-se, cel mai splendid efect. D ar’ între
buinţarea cea mai interesantă ete aceea ce o 
face paserea butilie indiană (tisserin baya) pen
tru a apăra cuibul seu în contra numeroşilor 
vrăşmaşi, dintre care cei mai primejdioşi sânt 
şerpii şi şoarecii. Pasărea aceasta pune îm- 
pregiurul cuibului seu, care are formă de bu
telie, bucăţele de humă, pe care aşează şi 
prinde lam pyrinee luminoase şi cu ajutorul ace
lor tanaié vii depărtează vrăşmaşii.

Să adăugăm înainte de a sfîrşi, că R. 
Dubois s’a servit cu licurici pentru a face fo
tografie şi a căpătat resultate mulţumitoare.

„Timpul“.

(Vieaţa unui rege mic.) Boala regelui 
Spaniei a făcut să se cunoască multe detalii 
intime asupra vieţii lui.

Mama sa nu <j.'ce copilului, nu se scie 
pentru-ce, decât „Buby“. Ea se poartă foarte 
blând cu dînsul şi, când micul rege n’o as
cultă, ameninţă că o să se ducă în odaia ei 
să plângă, şi atunci copilul se supune imediat.

Micul rege e un fisionomist excelent. 
Recunoasce pe ori-cine, dacă ’l-a vă<j.ut o sin
gură dată, şi are prieteni între săracii, care 
îi cer de pomană, când se duce să se pre
umble cu căruciorul la Campo sau la Brado.

Are micul rege şi el o „favorită:“ O 
copilă mică, şchioapă, de care amintesce mereu. 
El îi dă dulceţi, prăjituri, pe eare ’şi-le 
opresce la masă.

în timpul boalei a întrebat adese de 
mica lui prietenă şi a cerut să plece, ca să 
vorbească cu dînsa.

(Un roman din vieaţa reală). Un
roman curios a avut de curând un desnodă- 
mént la Saint-Louis, în Statele-Unite, printr’un 
divorţ pronunţat între un anume Müller şi so
ţia sa Maria.

Müller e Rus şi fusese exilat acum mai 
mulţi ani din cause politice.

S’a dus în America, s’a aşezat la Saint- 
Louis şi în curs de cinci ani a trimis regu
lat bani de chieltueală nevestei şi copilului seu, 
rămaşi în Rusia.

Pe vremea răsboiului dintre Ruşi şi 
Turci, veştile ce primia regulat dela nevasta 
sa au încetat deodată.

Müller a scris înzadar de mai multe-ori; 
pe urmă s’a adresat amicilor familiei.

Aceştia ’i-au răspuns, că d-na Müller şi 
fiiul ei au murit.

Exilatul a făcut avere prin muncă şi 
economie şi în anul 1887, convins, că era vă
duv, s’a însurat a doua-oară.

A luat o fată tinără, cu care a trăit 
foarte bine şi a avut mai mulţi copii.

Acum un an dînsul a făcut cunoscinţă 
cu un tinăr rus, care se numia tot Müller. 
Simţi o mare simpatie pentru acest tinăr, pe 
care îl pofti în casa sa şi cu care stătea 
ciasuri întregi în conversaţie, vorbind despre 
Rusia.

însă curând amicii casei fură miraţi 
de identitatea numelui şi de asemănarea fi
gurii lor.

Tinărul îşi povesti atunci istoria.

Care nu fu uimirea şi bucuria exilatului, 
aflând că acela era chiar fiiul seu.

Luase parte la résboiu şi apoi plecase 
cu mamă-sa în America. Sosiseră de câtva 
timp în Saint-Louis şi locuiau într’o mahala 
depărtată.

Dînşii încă crezuseră, că Müller a murit.
Exilatul se duse imediat de îşi vă(ju 

soţia Nr. 1. Scena a fost nespus de mişcă
toare.

Dna Müller Nr. 2, aflând despre ceea-ce 
era vorba, a cerut divorţ, care îndată ’i-s’a 
acordat şi 'şi-a luat doi copii din patru, pe 
care îi aveau.

Dînsa a plecat din casa bărbatului seu 
cu mare părere de rău, ca cea mai bună 
prietenă.

Müller trăesce acum cu ânteia lui ne
vastă şi cu fiiul seu.

(O avere într’o oglindă.) Să spargi 
din întâmplare o oglindă nu e lucru rar.

Mai rar e însă să se întâmple, ca spăr
gând o oglindă să ai norocul lui Charles 
Roll din Newark (New-Yersey).

Roll a spart din întâmplare o oglindă 
vechie, pe care o păstra cu îngrijire ca o 
amintire de familie, şi a găsit între sticlă şi 
lemn un pergament vechiu, care fusese căutat 
ani mulţi.

Era un act în toată forma, constatând, 
că Indienii cedaseră odinioară lui Iacob Roll, 
un strămoş olandez al lui Charles Roll, o în
tindere mare de pământ situată de-a lungul rîului 
Mhawk şi cuprinzând o parte mare a terenu
lui oraşului Schenectady.

Terenul acesta valorează astăzi preste 
40 de milioane franci.

Preţiosul act de cesiune a fost transpor
tat la Albany şi s'a aflat înregistrat regulat în 
archivele olandeze dela 1683.

Charles Roll şi ceialalţi descendenţi 
ai Olandezului, în număr de vre-o cută, s’au 
întrunit deunăZi la Elisabeth (New-Yersey) şi 
au luat în posesiune averea.

(Fala părintească.) Un tată cătră un 
fiiu, care vrea să se facă actor.

— Nenorocitule ! Să-'mi tăvălesci numele 
în teatre !

— O să-’mi iau un nume fals.
— Dar’ atunci, dacă vei ave talent, 

cum o să scie lumea că-’mi eşti fiiu?

POSTA ULTIMA.
(Telegramele (parului „Sieb.-Deutsch. Tageblatt“.)

Viena, 25 Ianuarie n. Circulă 
faima, că P r a z a k  va fi suplinit prin 
Mat t u s c h  şi S c h a r  S c h m i d t  se va 
face ministru al ţerii german.

Heidelberg, 25 Ianuarie n. Che- 
mistul Bu n s e n  a murit.

Berlin, 25 Ianuarie n. Dieta im
perială a acceptat întreg budgetul şi 
legea de împrumut pentru armată, ma
rină şi căile ferate cu toate voturile 
în contra voturilor democraţilor sociali.

Amsterdam, 25 Ianuarie n. Re
gele e din nou greu bolnav.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 25 Ianuarie n. Tri
bunalul a sistat cercetările înt roduse în 
contra fostului secretar de stat Mat le-  
k o vies,  deoare-ce învinuirile s’au do
vedit de neîntemeiate. Continuarea per
tractării finale în contra lui Kokán s’a 
hotărît pe <j.iua de 10 Februarie n.

Berlin, 25 Ianuarie n. B i s m a r c k  
a sosit aici. După ameacR a avut loc 
o şedinţă a ministerului prusian sub 
preşedinţa lui Bismarck, după ceea-ce 
Bismarck s’a presentat la împăratul. 
Aseară a fost consiliu de coroană sub 
presidiul împăratului.

Atena, 25 Ianuarie n. Refugiaţii 
din C r e t a  au cerut dela guvern vase 
şi muniţiune, spre a se reîntoarce la 
Candia. în  c e r c u r i l e  i n f o r m a t e  
e x i s t ă  t e me r e a ,  că î n  M a r t i e  se 
va f ace  o r ă s c o a l ă  g e n e r a l ă .

B ibliografie.
Acte şi documente

relative la
I s t o r i a  r e n a s c e r i i  R o m â n i e i ,

publicate de
Ghenadie Petrescu, D im itrie A . S turdza,

episcop de Argeş. membrul Academ. rom.

D im itrie G. Sturdza.
Epoca unirii principatelor.

(1853—1859).
întreagă publicaţiunea va fi de 

l u me  în o c t a v  ma r e ,  având fiecare 
cam 1200 p a g i  ne.

Preţul fiecărui volum este de 15 lei. 
Volumele vor apăre în următoarea ordine : 

Volumul II. a apărut.
va apăre

7 vo- 
volum

III.
IV. 
V.
I.

VI. 
VII. 

Se poate 
preţul şi adresa

la 1890.1 Februarie 
1 Martie 
1 Aprilie 
1 Maiu 
1 Octom.
1 Noem. 

procura de-a dreptul, trimiţând 
la dl D. A. S t u r d z a ,  strada

Mercur Nr. 11, la tipografia C a r o l  Gobi ,  
strada Doamnei Nr. 14, la redacţia „ R e v i s t a  
N o u ă “, strada Regală Nr. 16.

Doritorii de a se înscrie pentru întreagă 
publicaţiunea sânt rugaţi a trimite suma de 
105 lei dlui D. A. S t u r d z a  sau tipografiei 
C a r o l  Gob i ,  — şi volumele li-se vor ex- 
peda regulat după apariţiunea lor la adresa 
arătată.

„Convorbiri L iterare“. Apare la l-iu 
a fiecărei luni. Nr. 10, Bucuresci 1 Ianuarie 
1890. Anul XXIII. Director: Iacob Ne- 
g r uz z i .  Direcţiunea: Strada română 25. 
Editura şi administraţia stabilimentului grafic 
I. V. Socec ,  — Bucuresci, strada Berzi 96. 
S u m a r :  I. L  Caragiale: Nâpastea, dramă în 
două acte. — U. Chousserie: Constanţa ori 
Tomis ? — G. Crăiniceanu : Nomenclatura ro- 
mâno-latină (urmre). — Cervantes: Don 
Quijote de la Mancha, traducere de S. G. 
Vărgolici (urmare). — Şerbănescu: Pe Mare 
(poesie). — A. C. Cuza: Când Marea. . . , 
(Poesie). — Bibliografie. — Errata.

Extrase din „Budapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i u n i :

— 31 Ianuarie st. n. a. c. imobilele lui 
George C z i r m e s, în Bodola, decătră judecătoria 
cerc. din S e p ş i - S â n g e o r g i u .

— 18 Februarie st. n. a. c. imobilele lui 
Sava M i s k o v i t s  decătră judecătoria cerc. 
din Modoş .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de Zii® :
— la rămasul după Andreiu F o d o r  (din 

Piros) şi Martin S z a b a d o s  (din Kiszács), la 
tribunalul reg. din N e o p l a n t a ;

— la rămasul după Lica M a g y a r ,  la tri
bunalul reg. din Or a d e a - ma r e .

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de subnotar la tribunalul reg. 

din S z a b a d k a .  A se adresa în două săptă
mâni la autorităţile competente.

— Un post de executor la judecătoria cerc. 
din M u r ă ş - O ş o r h e i u .  A se adresa în 
două săptămâni la autorităţile competente.

Călindarul dilei.
14/26 Ianuarie 1890. 

Iu lian : Pruncii ucişi în Sinai.
G reg o r ia n : Policarp.

S o a rele: răsare 7.48, apune 4.40.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 25 Ianuarie, 6 oare dimineaţa.

Presiunea atm osf. in  m m . 
(M ediul lu n a r  726.9)

Tem peratura
după

öelßius

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peraturii

D irecţia
vântului

Observ ?>tă
D iferen ţa

din
pre<|iuft

719.5 t u . i —0.4 f5 .0  f0.8 NV

Din ţeară, 23 Ianuarie, 7 oara dimineaţa

S ta ţ iu n i l e :
Prosiun. 
atm osf. 
în  mm.

T em pera
tu ra

öelßius

V ântul

d irec ţia tă ria

Budapesta 756 +1.8 sv î
Sătmar . . 760 f  1.0 V 4
Cluj . . . . 763 — 6.6 V 1
Orşova 763 —1.4 NV 1
Timişoara. . . 759 +7.4 SV 3
Arad . . . . 759 +1.5 sv 5
Panciova . 757 +2.8 V 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 25 Ianuarie n.

Hotel „Neurihrer“. I Gawlitza şi Pfeiffer, co
mercianţi din Viena. Lazar Domokos din Taploţa. I. 
Pornek şi soţia, notar din Vclcau.

Hotel „ Imperatul Romanilor“. August Munteanu, 
advocat din Dej.

Hotel „Meitzer“. I. Kaspar din Cohalm. Szabó, 
negustor de poame din Odenberg. Foltas Denar din 
Presaca. Baron Emil Puchner, sublocotenent din Odor- 
heiul-secúiesc.

Hotel „Habermann“. Maria Crişan din Cluj. 
Toma Primas cu soţia, din Villach.

Teatru orăşenesc In Sibiiu.
Abonament. Suspendu Nr. 26.

Duminecă, În 26 Ianuarie 1890:
Pentru a doua-oară:

„Die lustigen Weiber von Windsor“
Operă comică-fantastică în trei acte după comedia lui 
S h a k e s p e a r e  de acelaşi nume, de S. H. Mosentha  1. 

Musică de Oto Nico la i .

JE c «> ii o in 1 e.
Bonurile rurale unguresci de pa

tru procente. Sindicatul format pentru con
versiunea bonurilor ru "ale de 5 procente şi 
pentru vinderea celor de 4  procente ’şi-a ter
minat deplin misiunea. Toate obligaţiunile 
noue rămase din conversiune au fost vândute 
şi de aceea sindicatul se va disolva în pro
ximele Z>le.

—®—
Starea séménáturilor. Din rapoartele 

sosite în ministerul de agricultură dela 8 pănă 
la 21 Ianuarie asupra stării sămănăturilor re- 
sultă următoarele: S ă m ă n ă t u r i l e  de 
t o a mn ă .  De-a dreapta şi de-a stânga Du
nării, în urma temperaturii mai calda to- 
pindu-se neaua, sânt cu puţine excepţii fără 
acoperământ; grâul, săcara, orzul şi rapiţa 
au iernat pănă acum bine şi sânt de o co
loare frumoasă verde şi sănătoasă. între Du
năre şi Tisa acopere încă zăpadă mai mult 
sau mai puţin pământul, sămănăturile au 
iernat bine. Stricăciuni nu se observă la 
acele. De-a dreapta Tisei cele mai multe 
sămănături sânt sub zăpadă şi sânt frumoase 
verZi. De-a stânga Tisei pretutindenea sânt 
acoperite de o pătură de zăpadă destul de 
groasă şi iernează după cercetările făcute pe 
mai multe locuri bine. între Tisa şi Murăş, 
cu toată temperatura mai caldă, zace zăpada 
pe sămănături destul de groasă, pentru de a 
le scuti de înghieţ, şi stau pretutindenea 
bine. în Transilvania sămănăturile sânt sub 
zăpadă. N u t r e ţ  şi p a i e  sânt în întreaga 
ţeară puţine; trebuinţa se simte în tot mai 
multe locuri.

— &—

Coniputarea fiorinului la staţiunile 
de vamă serbesci. O ordinaţiune exmisă la 
13 1. c. din partea ministrului de finance 
sârbesc avisează toate staţiunile de vamă 
sârbesci, ca declaraţiunile de valoare în fio
rini puse în facturi să se computeze pănă 
mai departe astfel în dinari, ca piesa de di
nari în aur să se primească cu 9 fiorini 33 
creţari.

Comerciul Franciéi în anul 1889.
Importul Franciéi în anul trecut a atins 
suma de 4.175,015.000 franci, ear' exportul 
3.608,582.000 franci. Importul a crescut cu 
58 milioane, exportul cu 361’8 milioane. Im
portul de alimente a scăZut, precând cel de 
materiale brute pentru scopuri de fabricaţi- 
une a crescut.

Preţul mărfurilor,
Piaţa din Sibiiu, 24 Ianuarie Grâu, hectolitrul 

76— 82 ehilo îl. 5.40. pănâ fl. 6.20, grâu mestecat 70 
păuă 74 chilo fl. 4.20 pănă fl. 5.—, săcara 70 pănă 75 
chilo 11 4.30 pănă 4.70, orz 62 pănă 66 chilo fl. —.—, 
până Ü. — .— ovăs 42 pănă 50 chilo fl. 2.20 pănă 
fl. 2.80, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.40 pănă 
fl. 3.80, mălaiul 78 pănă 82 chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.—, 
cartofi 68 pănă 70 chilo fl. 1.— pănă fl. 1.20 
semenţe de cânepă 48 pănă 50 chilo fl. 6.— pănă 
7.— , mazerea 76 pănă 80 chilo fi. 5.— pănă 
6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.—, 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 15.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 
100 chilo fl. 15.50, Nr. 4 fl. 13.50, Nr. 5 fl. 11.— 
slănină 100 chilo fl. 54.— pănă fl. 58.—, unsoarea 
de porc fl. 56.— pănă fl. 60.—, său brut fl. 20.— 
pănă fl. 22.—, lumini de său fl. 32.— pănă fl. 33.— 
lumini turnate de său. fl. 35.— pănă fl. 36.—, săpunu 
fl. 20.— până fl. 24.—, fân 100 chilo fl. 1.60 pănă 
fl. 1 90, cânepa fl. 30.— pănă fl. 32.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 100 
L. °/0 52 pănă 55 cr., carnea de vită chilo 40 cr., 
carnea de viţel 30 pănă 45 cr., carnea de porc 42 
pănă 48 cr., carnea de berbece — pănă — cr., oue 

10 cu 30 pănă 32 cr.

Piaţa din Mediaş, 23 Ianuarie Grâu hectolitrul 
fl. 5.50 pănă fl.; 6.—; grâu mestecat fl. 4.50 pănă fl. 4.80 
săcara fl. 3.70 pănă fl. 4.— ; ortjul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 2.40 pănă fl. 2.60; cucuruzul 
fl. 3.50 pănă fl. 3.75; seminţa de cânepă fl. 6.— până 
fl. 7.— ; crumpenele fl. 1.20 pănă fi. 1.50; mălaiul 
hectolitru fl. —.— pănă fl. 10.— ; mazerea fl. 5.— 
pănă fi. 5.2o; fasolea fl. 3.50 pănă fl. 3.75; lintea 
fi. —.— pănă fl. —.— ; chiminul (săcăreaua) fl. 45.— 
pănă fl. 50.— ; său brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
fl. 24.— ; lumini de său vărsate fl. 36.— pănă fl. 38.—, 
unsoarea de porc fi. 65.— pănă fl. 70.— ; slănina fi. 4L— 
pănă fl. 50.— ; cânepa fl. 38.— pănă fl. .40— ; fânul 
fl. 1.80 pănă fl. 2.20; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 55 cr.; carnea de vită 
ciulo — pănă 32 cr.; carnea de viţel 28 pănă 32 cr. 
carnea de porc — pănă 44 cr.

Piaţa din Braşov, 17 Ianuarie. Grâul hectolitra 
fl. 6.50, grâu mestecat fl. 4.30, secara fl. 4.70, orz 
fl. 5.15, ovés fl. 3.—, cucuruzul fl. 3.80, mălaiul fl. 3.80 
mazerea fl. 5.60, lintea. 7.50, fasolea fl. 4.—, crum
penele £1. —.90, cari,ea de vită p. chilo 36 cr., carnea 
de porc 44 cr., carnea de berbec 24 cr.

Tîryui de rîmători în Steinbruch. In 23 Ianuarie
n. s’a notat: unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45 7s cr., unguresci grei, tineri 47.— cr. pănă 48’/a cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47.‘/2 cr., uşori 44— cr , 
până 45.— cr., marfă  ţă r ă n e a sc ă ,  grea —.— cr., 
pănă —.— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54’, a cr., 
uşoară 42.— cr. pănă 45. >/a cr., r o mân es ci, de 
B a k o n y  grei 43.— cr.. pănă 45.'/o cr., transito de 
mijloc —.— cr. pănă —.— cr., transito uşori — cr., 
pănă —. - cr., transito sér  ho se i grei —.— cr., pănă
------ cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48 — cr.,
transito uşori 47. cr. păuă 47.'/a cr., în g ră şa ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă —..— cr. per 4°/0 cumpăraţi 
dela gară.

Bursa de mârlnri din Budapesta dela 23 Ian. 1890.

Seminţe

Cu
al

ita
te

a 
pe

r 
H

ee
t.

■

Preţul per 
100 chilogr.

! «  
J3 © O ft

Preţul per. 
100 chilog

dela până dela pănă

Grâu
Bănăţenesc nou 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

74
78
78
78
78
74

8.45 
8.40
8.45
8.45

8.50 
8.45 
8 50 
8 50

79
79
79
79
79
75

8.55 
8.5)
8.55

8 60 
8.55 
8.60

S0minţe, 
voohi ori noue Soiul dualitatea 

per Hect.
Preţul per

100 chilogr.
dela pănă

Săci
Orz
n

Ovă
Cuc

Me
Urii

iră

8
uruz (porumb)

iu
că

Nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soia 

n 
n

70—72
60—62
62—64
64—66
39—41

75
73

7.9)
6.50 
7.15 
8 40
7.50 
5.05 
5—  
5.10

8.10
6 85 
8—  
10—
7 85 
5.10 
5.05 
5.30

s i05 © 
2 * © ft

Grâu
n

Cucuruz

Ovăs

de primă, 
de toam. 
Maiu-Inn. 
Aug. Sept. 
de primă, 
de toam.

&O

Mg

©ft

8.35
7.68
5.06

7.45

1

§ J

a

8.36 
7 70 
5.08

7.47

Oureul
Producte diverse 8 o Í u

dela pănă

Sem. de trif. Luceruă ungurească 55.— 60.—
r franceză — - -

italiană — —
n roşie 38— 4 L -

Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 13.50 14 —

Uns. de porc dela Pesta 53— 63.25©
n dela ţeară — —

li Slănină avântată 41 — 41.50
o

Său
afumată 51.—

32.50
51 50
93.50

g Prune din Bosnia, în buţi — —
n (lin Serbia, în saci 11 50 11 75ft Lictar slavon, nou 20.50 21 —
n bănăţenesc -- .--- -- .--£cl Nuci din Ungaria --.--- --

Gogoşi unguresci — —
V serbesci — - ---

Miere brută 29 — 30 -
n galbină străcurată 31 — 32—

Ceară de Rosenau 119. 120.
Spirt brut 12.75 13—

n Drojdiuţe de spirt 15.26 15.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 25 Ianuarie st. n. 1890.

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.22 vend. 9.26
Lire turcesci . . . . • TI 10.50 „ 10.60
Imperiali......................... • n 9.50 „ 9.60
Ruble rusesci . . . . • n 1.28 „ 1.30

Bursa de Budapesta
din 23 Ianuarie st. n. 1890.

Rentă de aur ung. 6°/0 ......................................—.—
„ „ „ „ 4 % ..........................................102.26
„ „ hârtie „ 5°/9 ............................................99.25

Împrumutul căilor ferate ung.............................. 116 —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).....................................................  96.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)................................................... 113.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)................................................... —.—
Bonuri rurale ung......................... . . . .  88.60

„ „ „ c u  cl. ae sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene.......................... —.—
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane . ............................... —.—
„ „ croato-slavone...............................  104 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100.50
împrumut cu premiu ung..........................................136.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.—
Renta de hârtfe austriacă....................................88.—

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  88 25
„ „ aur a u s tr ia c ă .........................................109.76

Losurile austr. din 1860 ....................................  146,—
Acţiunile băncii austro-ungare.......................... 932.—

„ „ d e  credit ung....................... • 347.25
„ „ „ „ austr..........................  322.30

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ......................................... 102.—

Argintul . . .  ......................................... —.—
Galbeni împărătesei..............................................  5.54
Napoleon-d’ori........................................................  9.38
Mărci 100 imp. germane...............................  57.75
Londra 10 Livres s ter lin g !................................... 118.20

Bursa de Viena
din 23 Ianuarie st. n. 1890.

Renta de aur ung. 6°/0 ........................102.15
„ „ .  „ 4 ° / o ............................................99.20
„ „ hârtie „ &°/0 ..........................................115.50

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 95.20

(l-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 112.75

(2-a emisiune)....................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. —.—

(3-a emisiune)................................................... —.—
Bonuri rurale ung..................................................88.45

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene............................—.—

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane..................................... —. —
„ „ croato-slavone................................ 106.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100 50
împrumut cu premiu ung..........................................136.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.50
Rentă de hârtie austriacă............................................88.10

„ „ argint a u s tr ia c ă .......................................88.25
„ „ aur a u str ia că .......................................... 109.90

Losuri austr. din 1860   146.25
Acţiunile băncii austro-ungare.......................... 930.—

„ „ d e  credit ung............................. 347.75
„ „ „ „ austr...........................  322.—

Argintai...................................................................—.—
Galbeni împărătesei..............................................  5.56
Napoleon-d’o r i .................................................... 9.41
Mărci 100 imp. germane.......................................... 57.86
Londra 10 Livres ster lin g!....................................118.30

Bursa de Bucuresoi.
23 Ianuarie. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5*/0 . . 98.‘/a —■—
Renta română unort. 5°/„ . . 98.*/4 —.—

„ (Schuldverschreib.) . . ------  —.—
Oblig, de stat. C. F. R. 6°/0 . —.— —.—
Renta rom. (Rur. conv.) 6° 5 . 101 — —.—
împrumutul municipal 5°/a . . —.— —.—
Scrisuri tune. rurale 7°/o . . 102.a/4 —.—
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 96.90 —• —
Idem urbane 7°/0 . . . . .  105.— —.—

„ 6°/0 ............................. 1 0 3 -
„ 5 % ......................  93.*/, - . -

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 10.96 —.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) 316 —- —.—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.) 318.— —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) —.— —.—
Soc. r. de eon. (250 lei vărs.) 112 — ------
Oblig. Casei Pensiunilor . . . 260.— —.—
A g i o .................................... . 75 —.—

Schimb
Londra 3 l u n i ..............  25 35 —.—

„ cek . . . . . . .  25 32 —.—
Berlin 3 l u n i ..................122.— —.—

„ c e k ...................  123 80 —.—
Paris 3 lu n i...................  99.55 —.—

„ cek ........................  99.80 —.—
V ien a .................................... . 209 «/« —.—

„  213*/.
A g i o .........................................  — — •—

Redactor responsabil: S e p t i  i u t i i  A lb iu l
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.-Eiffel“.

A r t ic le s  d e  l’E x p o s it io n  u n iv e r s e l l e  d e  P a r is  1 8 8 9 .

E u  a m  f o s t  î n s u ş i  î n  p o s i t i e  d e  a  v e d é

M I N U N I . ' *
R E N U M I T E I  Ş l  N E  MAI P O M E N I T E I  „ E X P O S I Ţ I I  U N I V E R S A L E  D I N  P A R I S

cu toate milioanele ei de rare lucruri celebre, cu maiestosul „Dom C e n tra l“, cu grandiosul şi necomparabilul palat de industrie dimpreună cu nenumăratele lui comori de artă şi 
industrie. — în interesul negoţului nostru indigen, în interesul moravurilor şi obiceiurilor din patria noastră, am examenat cu ochiul unui specialist şi am studiat cu deamănuntul

îndeosebi avântul industriei franceze.
în urma experienţelor mele de mai mulţi ani, ’mi-a succes a face în Paris legături distinse, în urma cărora mă aflu în plăcuta posiţie, de a pută servi onorabililor mei muşterii, 

precum şi onorabililor cetitori ai acestui Ţiar, cu multe article preţioase folositoare, reale, practice şi pline de artă cu cele mai ieftine preţuri.

j  , 1 TI ‘ OP 1 u  este a^mîrat de întreaga lume, asa de renumite si de căutate sünt si mărfurile, pe care le-am adus din Xîntocmai cum „Turnul- L i n e i  Paris in 136 de lădi, şi recomand fiecărui, care nu a fost însuşi în Paris, a-’şi comanda din mărfurile ^
35 a ic i ind ica te , p e n tru  a  se convinge, că asa ceva excelent de bun si ieftin nu mai există.

í .jTjö ;jv y«í v < y*

C o lo s a l  d e  ie f t in ,  b u n  s i d u r a b il .
1600 bucăţi «le

fL  1. Fiecare articol, f l . 1.
PANTALONI de IARNA

g a ta , durabili în diverse mostre, e le g a n ţi şi
l in i ,  pe care ’i-am primit în ioc de plată, simt
sîlit, câtă vreme mai ţine provisiunea, se-’i vend 
în detail sau en gros cu următoarele preţuri 

fabuloase:
Sortş ĵfea 

fe de iidin stofe de modă 
gătiţi îl. 1 .90

Sorta Il-a 
din

stofe de Brünn
fl. 3 .2 5

Sorta IlI-a 
din

stofe de lână de oaie
4 .5 0

La comande din afară e drept 
şi cuprinsul pântecelui.

Toţi pantalonii sftnt gătiţi după cel mai 
nou jurnal din stofe tari de iarnă şi elegant.

măsură suficientă lungimea pasului

Numai l i .  @ .5 0
costă

m i  r î n d

de h a in e  b ă r b ă te s c i
modern, elegant, splendid, de toamnă şi de 
iarnă, din materii de toamnă şi de iarnă din 
Brünn, în ori-ce mărime şi în ori-ce coloare, 

aşadară laolaltă

1 păr. pantaloni, 1 giletă, 1 roc.
I. calitate.

Un rînd întreg
fl. 6.50

II. calitate, 
fl. 8 .50

III. calitate, 
ii 10.50

Drept măsură e suficient se se arete la 
comande lungimea pantalonilor, cuprinsul piep-

_  _ tului şi lungimea mânecelor, precum şi coloarea
orită a veştmintelor, Mustre nu se pot trimite, deoare-ce se află 

numai rînduri întregi.
Aceleaşi vestminte pentru băieţi după măsură dela 6—13 ani, 

fiecare calitate cu fl. 2 mai ieftin.

J u p i ®
S m M

A,

N u m a i
costă

rocu ri

V

elegante, gata, călduroase, cup- 
tuşite, din cel mai bun pousse 
stirian, pentru ori-ce măsură, în 
ori-ce mărime, în toate colorile, de 

toamnă şi de iarnă.

N u m a i fl.
costă

1 .8 0
j«adiete

*

1 1 orologiu de bronce 
ce merge regulat, 

cu garanţă 
1 il.

1 lanţ de orologiu
din aur artificial 

cu acătătoare
1 fî.

1 inel
din aur-double cu 

petri 
1 fl.

1 medalion
din aur artificial, 

cu petri 
1 fl.

1 brăţar 
dela exposiţia din 

Paris 
1 fl.

1 medalion de inimă 
din argint veritabil, 

probat 
1 fl.

Cuşmă de iarnă 
din peluş de Persia, 
cu vattă călduroasă 

1 fl.

1 pălărie bărbat.
din pâslă moale 

foarte tiitoare 
1 fl.

4  cravate bărbăt. 
fiecare în altă formă 
şi coloare, foarte fine 

1 fl.

1 păr. mănuşi
călduroase pentru 

iarnă, din lână 
1 fl.

1 jachetă de lână 
pentru dame şi bărbaţi 

1 fl.

1 păr. pantaloni
de lână (sistem Jăgei') 

pentru domni 
1 fl.

1 cămaşe bărbătea
scă, foarte fin gătită, 

albă ori colorată 
1 fl.

1 păr. ismene bărb. 
din pânză de casă 

bine lucrate 
1 fl.

6 păr. ciorapi bărb.
într’o coloare ori cu 

vergi frumoase 
1 fl.

3 păr. ciorapi fem. 
într’o coloare sau 
cu vSrgi frumoase 

1 fl.

1 corsetă cuirasată, 
fason parisian, foarte 

durabilă 
1 fl.

12 batiste, 
cu margini colorate, 

chivite 
1 fl.

1 cămaşe femeiască 
din sifon ori in cu 

brodării 
1 fl.

1 corsetă de noapte 
din sifon 

cn brodărie fină 
1 fl.

1 păr. ismene fem. 
din sifon, cu broderia 

fină 
1 fl.

1 sucnă
călduroasă, cu bordűré 

1 fl.

3 şorţuri de casă, 
mostre frumoase şi 

moderne, veritabil de 
spelat. 1 fi.

1 şorţ de lister, 
calitate bună, caro, 
chivit, 7/î de mare 

1 fl.

1 jachetă de dame 
din creton francez 

lucrată 
1 fl.

1 haină de iarnă
gata pentru copii 

dela 1—3 ani 
1 fl.

1 covor de pat 
din stofă de jute 

desin frumos 
1 fl.

1 cearceaf 
de tot mare şi gata 

1 fl.

6 merindare 
de in, mari şi tari 

1 fl..

6 ştergare, 
calitate bună, caro, 

chivite 
1 fl.

1 faţă de masă bună 
damast alb ori 

colorată 
1 fl.

6 serviette 
pe deplin de mari, 

albe ori colorate 
1 fl.

1 năframă de metasă 
1 cot de mare şi în 

ori-ce coloare 
1 fl.

3 batiste
de metasă de Lyon, 
în mai multe colori 

1 fl.

1 eventail 
cu zugrăvire artistică, 

foarte frumos 
1 fi.

1 năframă mare
călduroasă pentru 
dame, V4 de mare 

1 fl.

1 pipă
din spumă de mare 

artificială 
1 fl.

1 spiţ de ţigară  
spumă de mare veri
tabilă cu chichiibar 

1 fl.

1 pipă pentru bur
ghezi, spumă de mare 
artificială cu vergea cu 

tot. 1 fl.

1 aparat de foc, 
aprinde însuşi cu 
iuţeala fulgerului 

1 fl.

1 portmoneu 
tot din pele cu în- 

cheietoare 
1 fl.

1 portmoneu
pentru bani şi docu

mente 
1 fl.

1 lămpaş
cu o lumină intensivă 

1 fl.

1 şatnlă de cusut
de metasă cu scule 

de cusut 
1 fl.

1 album
pentru fotografii, 

foarte fin 
1 fl.

1 briciag
cu 4 tăişuri, cu aparat 
pentru scoaterea do

purilor. 1 fl.

1 crucifix 
din metal topit, 

nu se poate sparge 
1 fl.

1 oglindă de părete
35 cm. de mare, 
în cadru de nuc 

1 fl.
6 linguri de supă 

din argint de Phönix 
veritabil 

1 fl.

6 furculiţe franc, 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

3 cuţite de masă 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

12 linguriţe de cafea 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

1 lingură mare de 
supă din argint de 

Phönix veritabil 
1 fl.

2 feşnice de salon 
argintărite fin, 

formă frumoasă 
1 fl.

1 ţiitoare de zăhar 
splendid argintărită 

şi fină 
1 fl.

1 moară de cafea, 
cea mai bună con
strucţie, durabilă 

1 fl.

6 tase de cafea 
calitate bună neperi- 

toare 
1 fl.

Imperatul şi împă
răteasa, 2 frumoase 
figuri de decoraţiune 

1 fl.

3 broşuri de dame 
în mostre deosebite 

1 fl.

1 bricin,
tăiş englez veritabil, 

foarte ascuţit 
1 fl.

A s e  t r a g e  o d a t ă  în  14  d ile .  M
1 metru «le înalt. r j8

M m a á  f l .  7 . 8 5  x
costă

un orologiu cu pendulă 8
splendid adjnstat

cu garantă de 5 ani.
Aceste oroloage cu pendule sunt în 

dulapuri de lemn de nuc gotkice bogat 
sculptate, circa 1 m etru  «Ie l u n g i , 
35 ce n tim , la t e ,  montate, cu sticlă, 
au un ornament cu poiitură fin ce se poate 
îndepărta şi au
un mecanism aproape neruinsbil.

Cheia cu care se trage orologiul e duplă 
mecanismul, acurat regulat pe secunde, 
aşa că un asemenea orologiu cu pendulă, 
neîntrecut în ce privesce mersul excelent, 
e cea mai frumoasă şi bizuită mobilă. 
La d a  pentru pachetare se socotesce în 

70 cr.

în ramă de lemn de 
trezesce punctual.

I V u m a i  fl. 2 . 5 0
costă un splendid adjustat orologiu de 
părete cu aparat de trezit cu clopot, 

nuc cu cadran ce luminează de sine, umblă şi

I Grupul Nr. 1. j

21 articole pentru dame.
Bluiuai îl .  3.70.

1 mare năframă de iarnă.
3 năfrămi de grumazi parisiene.
1 părechie de cercei Pierre de Strass.
3 ace de broş franceze.
1 portmoneu de dame parisian.
1 lanţ de aur double parisian.
1 sticluţă de parfum cu miros plăcut.
2 pasta de dinţi alabaster şi pomadă.
6 săpunuri de toalete parisiane aromatice. 
1 oglindă de toaletă cu saltar.
1 inel de briliant imit. pentru dame.

Grupul Nr. 2.

136 recu isi te de scris.
N um ai 11. 1.

1 cassetă elegantă conţine următoarele: 
50 coaie hârtie de epistole fină, octav.
50 plicuri bune ce se potrivesc la hârtie. 

3 condeie de peana franceze durabile 
dimpreună cu capsule.

3 excelente creioane Hardtmuth.
24 pene de scris într’o cutie.

1 frumos notes legat în lack.
1 coală hârtie sugătoare rosa.
1 lineal de lemn de cedru cu centimetru.
2 leniare şi gumă.

Grupul Nr. 3.

120 articole pentru bărbaţi.
Biumai îl.  3.70.

1 orologiu de bronz parisian ce merge 
regulat.

1 turn al lui Eiffel din nickel.
3 nasturi de cămaşo din argint probat. 
1 maşină de ţigarete de nickel francez. 

100 de tuburi veritabil parisiene.
6 batiste parisiene, chivite.
1 cravată de modă parisiană de metasă. 
6 săpunuri de toaletă aromatice pari

siene.
I frumos suvenir de Paris.

D eşteap tă -te !
Numai fl. 3.50

costă un - orologiu de deşteptare bine regu
lat, executat conform desemnului, în dulap 
splendid de nickel, cu arătător de secunde 
şi cu un clopot deşteptător ce sună foarte 
frumos, durabil lucrat, umblă şi deşteaptă 
foarte punctual; e netăgăduit cel’ mai frumos 
şi ieftin orologiu. Preţul scădut numai

11. 3.50.

N u m a i  fl. 4 . 5 0
costă un excelent orologiu de argint-nickel 
de buzunar, cu un mecanism excelent şi regu
lat, cu un toc splendid giloşat cu sticlă de cristal, 

foarte frumos.

STlim ai ft. 5 .2 5
costă un orologiu de buzunar-remonto r de 
argint-nickel, fără cheie, cu arătător de se-

at11̂  reSu]ah  sticlă plană şi instrument de arătare mecanic. 
Mai departe acelaşi orologiu remontoir din argint veritabil de J 3 

carate î l .  8 .50 .

celepentru domni şi dame, în 
mai frumoase colori de modă, se 
dau după ori-ce trup, e cea mai 
bună îmbrăcăminte de iarnă şi 

de toamnă.
Numai fl. 1.80.

IVumai fl. 1 .75
bucata de ţoale de cai, se vend de 
minune ieftin din causa desfiinţării 
fabricii de ţoale. — Cine îşi cruţă 
caii, să-’şi cumpere aceste renumite

Ţ o a l e  d e  cai ,
care nici-odată nu se mai pot căpăta 
aşa de bune, de mari, de groase, de 

călduroase şi de ieftine.

Grupul Nr. 5.

J0  daruri  p r e ţ i o a s e .
N u m a i  f l .  1 . 5 0 .

O g lin d ă  d e  p ă r e te
în  c a d ru  de a u r  iin

1 . 9 6
pro bucată, câtă vreme ţine provisiunea. 
Aceste oglindi ce arată foarte frumos, lim
pede şi luminos sunt în cadre de aur 
splendid aurite şi decorate cu arabesce, 
circa 55 centimetri de înalte şi 40 centi
metri de late, o decoare pentru ori-ce 
locuinţă, de aceea nimeni să nu întârijie 
a comanda cât mai în grabă. Mai departe 

se află şi ogiin<ji mai mari, 67 centimettri de lungi şi 47 centi-

Fiecare se-’şi cruţe plumânile 
şi se-’şi cumpere

g s a f a m  II» 1 ,1 0
8 bucăţi recuisite de fu n m :

Maşină de cusut pentru familii
pe cea mai nouă construcţie costă, în Ioc de 15 fl., acuma numai

f i .
1 pipă de lemn cu scurgere 
1 vergea fină potrivită la ea 
1 jăcîcău de pele fin
1 aparat de foc de buzunar, calitate neruinabilă 
1 ţiitoare de ţigări
1 sipcă de ţigarete higienică, spumă de mare - 
1 excelentă pipă de casă scurtă 
1 vergea pe potriveală.

Garantez pentru excelenta 
prestare şi pentru împunsătura fru
moasă şi regulată a acestei maşini 
de mână. Lucrează iute, frumos 
şi tare, aproape ca ori-şi-care ma
şină mare, coase toate materiile 
fără excepţiune, fie fine ori dure 
face după plac împunsături mari, 
mijlocii ori de tot mici, este după 
cele mai noue experienţe meca-

............ ■ din cel mai bun material şi se ex- W  
pedează împreună cu toate recuisitele ce-’i aparţin şi cu instrucţiunea \ y  
de folosinţă. ’

1 bucată, 30 coţi pânză 
de munte 
11. 5 .50 .

1 bucată, 30 coţi şifon 
fl. 5 .50 .

'/a duzină batiste albe de 
in veritabil 

00 cr.

1 garnitură de cafea co
lorată, 1 faţă de masă, 6 

serviete fl. 3 .35 .

1 bucată, 30 coţi gradual 
bun de atlas 

fl. 6.50.

1 rînd de haine de pat 
colorate 
fl. 6.50.

6 bucăţi cearceafuri 
nechivite, 3 coţi de lungi, 

2 coţi de late 
f l.’ 8.50.

1 duzină ştergare de in, 
Damast 

fl. 3.50.

'tini! în  ori-ce p
1 bucată, 30 coţi barchet 

alb
fl. 6.50.

1 duzină batiste de in, 
cu margine colorată 

fl. 3.35.

0  garnitură de. bouret, 
din cea mai fină materie 

de bouret 
fl. IO.—.

1 rest de covor, 
6 metri 
fl. 3 . - . Cor

---------------Ö
reţ 1

C u c u l
Din causa unor solviri urgente vând numai în decurs de un timp 

foarte scurt 50 bucăţi splendide şi regulate

1 lanţ de aur de faţori, foarte fin,
1 sipcă de ţigarete de spumă de mare, 
1 ţiitoare de ţigarete, ţesătură de artă, 
1 aparat de foc vecinie,
1 cravată de mătasă şi atlas,
1 ac de cravată cu petri,
1 creion de nickel cu peana,
1 briceagă şi scobitoare de dinţi,
1 inel cu petri,
1 suvenir de Viena ca obiect de lux.

j care mai nainte
oroloage cueu,

şi singuratice pentrucostau de trei-ori atâta, 
preţul bagatel de

f l .
Aceste oroloage cucu sânt regulate prelüngä garantă şi prove- 
dute cu bătătoare: la fiecare batere se ivesce cucul cu plăcutul 
lui strigăt: „Cucul“ Dulapul e elegant, mare, bogat sculptat în 

sistem elveţian.

1000 bucăţi

cuşme rusesei

se vând 5600 bucăţi corturi gata elegante; deoare-ce proprietarul 
are lipsă urgentă de bani, fabrica se desfiinţează cu totul. De aceea 

se vând cu pagubă! Cu ori-ce preţ!

Ignatieff
M  din astraclian imit. fin în

creţit, cuptuşite călduros cu 
vatta, trebue să le vând cât

I. Cort patent 
sortă bună

II. Cort Zanella 
cu bordură 

atlas

III. Cort Austria 
din semi- 
metasă

IV. Cort An
glais, din metasă 

fină franceză
f i .  1 . — f i .  1 . 5 0 f l .  2 . — f l .  3 . —

guratice cu
fl. 1 p r o

Toate corturile sânt construate foarte durabil din cel mai 
mai în grabă şi le dau cu bun material indigen şi străin, din stofe patent, semi-mătasă Zavella, 
duzina â fl. 11, — sau sin- precum şi din mătasă de Lyon şi provedute cu beţe elegante, tari şi 

! frumos decorate, cu şini de oţel şi apărătoare de viscole. Mai nainte 
D llC U ta .  j costau de două-ori şi de trei-ori atâta.

:: . : : : : :« :: :: :: íí íf ííílíf ' A ţi. ii f f  A  f f  ti ÍÍ ii «  f f  f f  f f  li f f  ii  f f  i: n  n  ii - f f  f f  f f : : : :  1

E J M C *
Ori-ce comandă, fie cât de mică, se efectuează cu îngrijire şi conscienţios. Tot ce nu convine se reprimesce fără obiecţiune, se schimbă ori se returnează paralele. 

Expedarea se face cu rambursă poştală. Comande sünt a se adresa, la singura adresă : [737] 2—

Indrustrie-H andhngs-H aus „zur ungar. Krone“, Wien, 5. Bezirk, Btdigergasse Ur. 113.
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